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Reka pred padcem 
DAnnunzio ranjen 

London, 28. dec. Tcški boji 
so se pričeli med posadko Re-
ke in med regularno italijan-
sko armado. Kot se poroča iz 
Milana, sta na laški strani 
padla takoj prvi dan dvaypol-
kovni ka, aočlm so imelrčete 
d'Annunzia 300 mrtvih in 
nad 100 ranjenih. Bojev se je 
udeležil tudi bandit d'Annun 
zlo, ki je bil v boju lahno ran 
jen, dočim trdijo dfuga poro-
čila, da je bil ubit, kar pa ni 
potrjeno. D'Arinunzio se je 
dvignil v zrak rad bojno Črto 
in metal letake moštvu regu-
larne italijanske armade, v 
katerih jo je pozival, da de-
zertira. Vsa Reka je podobna 
utrjeni trdnjavi. Po ulicah 
so napeljane žične ovire, in v 
največjih poslopjih so na-
stanjene puške. iLegijonarji 
d'Annunzia, podžgani po svo 
jem poveljniku, se obupno 
branijo, in ako ne nastopi 
kaj izvan rednega, bo Reka 
še nekaj časa v oblasti d'An-
nunzia. Kot se poroča iz Ri-
ma, so mehaniki v Reki na-
vrtali pod glavnimi poslopji 
in ulicami na Reki velike 
luknje, v katere so položili 
dinamit, da v slučaju, da je 
$eka zasedena od laške ar-
made, spuste celo mesto -v 
zrak, Italijani imajo pred re-
ško luko več oklopnic katerih 
topove so namerili proti me-
stor Zgorela je tudi *orpe-
dovka Espero, ki je pred ne-
kaj dnevi s svojim moštvom 
se. pridružila d'Annunziu. 
Glasom poročil iz Benetk, je 
d'Annunzio ranjen in leži v 
neki bolnišnici, dočim njego-
vi vojaki nadaljujejo boj. V 
Rimu so se vršile velike de-
monstracije v prid d'Annun-
zia, toda je vojaštvo demon-
strante s sabljami razgnalo. 
Laska armada ima Reko ob-
koljeno s suhega in z morja, 
in je dobila povelje, da koli-
kor mogoče usmiljeno in než 
no postopa z d'Annunzijem 
in nietgovo armado, toda ker 
so d Annunzijevi Vojaki za-
čeli prvi streljati, so regular-
ni laški vojaki odgovorili, 
nakar je nastal splošen boj. 

Po najnovejših brzojavkah 
iz Rima, se pričakuje padca 
Reke vsak čas, dočim je mi-
nisterstvo prepričano, da Je 
regularna laška armada že 
zasedla Reko. Kot se je izja: 
vil ministerski predsednik 
Giolitti je morala Italija hi-
teti i napadom na Reko, ker 

' je bila Jugoslavija že priprav 
Ijena, da sama začne z vojno 
proti d'Annunziu, ako bi bila 
Italija nezmožna prepoditi 
pustolovca iz mesta. Jugosla-
vija je aktualno ponudila 
Italija pomoč, da prežene 
d'Annunzia, kar pa je laška 
vlada odklonila. Kot se je iz-
javil Giolitti, bo vsak vojak, 
ki se je pridružil d'Annunziu 
dobil 15 let zapora kot dezer-
ter. 

1 — Mr. A. Grdina naznanja 
rojakom v Newburgu, da lah 
i o dobijo njegove koledarje 
pri trgovcu Jos. Jeriču na 81. 
cesti. : 
— Cene mleku se znižajo ob 

novem letu za le. pri pintu. 
Cene kvortom ostanejo iste 

— Našla se je kravatna igla 
in prstan na St. Ckrir ave. 

;Weč se izve na 1Q83 E. 64th 

Nor Ust V soboto je pričel 
i v Maribora izhajati nov list: 
S splošni prometni vestnik". 
I Ust je stirokoyno glaatfo za 

gospodarstvo, trgovino in 
obrt in bo izhajal dvakrat na 

'V- — -
— Naš redni raznašalec li-

sta, Ev. Brezovar, se je lahno 
ponesrečil in ostane za dva j 
tedna doma, radičesar smo j 
prisiljeni spremeniti razna-
šanje lista vzhodno od 61. ce-
ste. Skušali, bodemo ustreči 
točno vsem, toda dokler so 
novinci na delu, prosimo na-
ročnike, da potrpe, ako eden 
ali drugi, ne dobi lista. Naj se 
oglasijo v uradu, da jim iz-
ročimo list, ako ga slučajno 
ne bi dobili. V par tednih bo 
zopet vse v redu. 
— Novi predsednik mestne 

zbornice je councilman Clay 
ton C. Townes iz 0. varde. 
Sedajni predsednik mestne 
zbornice, councilman Stan-, 
nard, je odstopil, ker je bil iz-
voljen šerifom. 
— Dr. Lilija v Collinwoodu 

uprizori dne 9. januarija tri-
dejansko igro "Naskok" ali 
"Vojna in Ljubezen". Igra je 
povzeta iz dogodkov zadnie 
svetovne vojne, ki so se odi-
grali na rusko - avstrijski 
fronti. Natančneje prihodnji 
teden. * i 
— Ce niste še dobili božične i 

ga darila, katerega pričaku- i 
jete po pošti, ne obupajte. 
Pošta naznanja, da ima Se 
kakih 30)000 paketov, kate- < 
rih ni mogla razdeliti radi ] 
prevelikega navala ob praz-
nikih. Vse / bo razdeljeno te 
dni. ^ ] 
ENA MILIJARDA 
DEFICITA. 

Washington, 28. dec. Pro-
račun za prihodnje leto izka- ! 
zuje eno milijardo dolarjev ! 
deficita. Ako se sprejme bo- I 
nus za vojake, bo znašal de-
ficit dve milijardi in pol. i 

.. ' i* •. f V'... \J I \ >W ti 

I Ali to Harding o-
|I dobrii Ligo Narodov? 
I London, 27. dec. Anglija 

L je pripravljena spremeniti 
- vsako točko pravil Lige Na-
- rodov z namenom, da se radi 
i takih sprememb pridobi Zje-
i dinjene države za vstop v 
- Ligo Narodov. Državniki m 
: diplomatje Anglije so priprav 
i ljeni začeti nemudoma pri-
5 vatne ali javne razgovore z 
i državnim oddelkom Zjed. 
i držav. Pri tem pa Anglija 
- nikakor ne misli, da bi se mo-
i rala današnja Liga Narodov 
5 opustiti ali korenito izpreme-
> niti. Nekdajni zavezniki v 

vojni bodejo ostali trdno sku 
r Daj v Ligi Narodov, in Liga 
• Narodov se ne bo opustila, 
l dokler, v to ne dovolijo vsi 
i oni narodi, ki so bili začetni-
r ki Lige. Posebno pa Anglija 
- ne bo pripustila, da bi se 
i stvorila nova Liga Narodov, 
> kakor namerava to narediti 
> novi predsednik Zjed. držav, 
i Harding, pač pa se bo sled-
l njremu toliko popustilo, da 
• Zjed. države lahko vstopijo v 

ligo. Po celem svetu prevla-
duje mnenje, da je bodoči 

i mir sveta zagarantiran le od 
» Zjed. držav in Anglije. Ako 
i se te dve državi medsebojno 
i sporazumete glede bodočih 

aiplomatičnih odnošajev, tr-
govskih in gospodarskih in-
teresov ter splošnega razoro-
ženja, tedaj ni dvoma, da bo-
dejo sledile vse ostale drž$ye, 
ker so jweskbe, d* bi se 
rale tema dvema velesilama. 
Čujejo se glasovi, da name-
rava Mr. Harding pozvati na 
prijateljski sestanek zastop-
nike Anglije, Italije, Franci-
je in Japonske, a med drugi-
mi tudi zastopnike Argenti-
ne in Chile. Te države, bi po 
mnenju Mr. Hardinga mora-
le svečano zajamčiti mir na 
svetu. Značajno je, da v tem 
se ne omenja Kitajske in Ru-
sije, kakor tudi ne evropskih 
nevtralcev, ki so na vsak na-
čin važni pri sodelovanju ob-
novitve sveta. 

M 

Kako so kradli a-
1 mrnm 
L :" -

Marsikateri rojak se vpra-
šuje kaj je z njegovim de-
narjem, katerega je poslal 
svojim dragim v domovino. 
Posebno mnogo denarja je 

i bilo pokradenega iz pisem. 
Sedaj se je temu prišlo na 
sled, in "Večerni List'' v 
Ljubljani poroča sledeče: Na 
ljubljanski glavni pošti se je 

, odkril velik škandal. Dogna-
lo se je, da so uradniki na 
ekspedicijskem oddelku od-
pirali amerikanska pisma In 
jemali iz njih dolarje. Ra-
zen tega je prišlo na dan, da 
so se vršile poneverbe držav-
nega denarja in so se vršile 
nedovoljene kupčije z znam-
kami. Na pošti vlada strah 
in presenečenje. Da na ljub-
ljanski p6šti ni vse v redu, 
smo že davno čutili, saj o prej 
snjem redu in točnosti ni b*-
lo več ne duha ne sluha. Me-
rodajni poštni krogi so tudi 
že pred pol letom uvedli pre-
iskavo, ki jo je vodil nadko-
misar dr. Janžekovič, a kriv-
cem ni bilo mogoče priti na 
sled. Te dni pa je bil prestav-
ljen neki uradnik v Mokro-
nog, kar ga je tako prijelo, 
da je izjavil, češ pošteni 
uradniki se preganjajo, tato-
vi pa se puščajo v miru. Na 
temelju njegovih izpovedb so 
uvedli\preiskavo, ki je kon-
čala z aretacijo sedmih urad-

n i k o v : - 22 latnoya aapiiw* 
fa Ernesta Banovca, 26 let-
nega oficiala Maksa Jeana, 
aspiranta Alojzija Ancelina, 
20 letnega aspiranta Maksa 
Faveti in praktikanta Mirko-
ta Prosena. Vsi ti so jemali 
amerikanska pisma na dom, 
jih tam odpirali in kradli iz 
njih dolarje. Samo pri enem! 
so našli pri hišni preiskavi 
145 dolarjev in 612 navadnih 
pisem iz Amerike. Vsi sku-
paj so po sedajni cenitvi po-
neverili nad milijon kron, ki 
so žulji naših ameriških de-
lavcev. Poštni tatovi so za 
ukradeni denar jedli in pili 
in veseljačili z ničvrednimi 
ženskami Kako noč so vsi 

I odšli na veselico, kak dan na 
j izlet, itd. Namesto sebe so 
najeli kake revne kolege, da 
so za nekaj desetakov opra-
vili delo mesto njih. Mnogo-
krat pa tudi tega niso storili 
in je delo enostavno obleža-
lo. Da je bilo to mogoče in da 
jih pošta ni spodila iz službe 
se razume, ako vemo, da so 
razen dveh vsi kontrolni u-
radniki pili vino in vživali 
druge dobrote, ki so jih zanje 
plačevali poštni tatovi. ^ 
— Društva, ki hočejo imeti 

priobčen imenik uradnikov, 
,aan seje in druge podrobno-
sti o svojem poslovanju sko-
zi celo leto, dvakrat v mese-
cu, so prošena, da to sporoče 
uredništvu. Za celoletni o-
glas društva računamo samo 
$10, kat se plača takoi pri 
naročilu. Tak oglas je kori-
sten za društvo, ker nepresta 
no prihajajo tujci v Cleve-
land, ljudje se selijo, in ni- : 
majo druge informacije o 
društvu kot v listu, ki je raz-
širjen po vsem Clevelandu. i 
— Dr. Slovan, št. 3. SDŽ, 

Cleveland, Ohio, ima novi 
odbor za leto 1921: John Za- ] 
letel predsednik, Jakob Ja-
vomiK podpredsednik, Lud- i 
vik Medvešek tajnik in za- i 
pispikar, Frank Hudovernik 
blagajnik. Nadzorniki: Fr. 
Stanovnik, Ferd. Cankar in 
fakob Lužar. Zdravnik je dr. i 
F. J. Kern. Seje vsako drugo 
sredo v mesecu ob 8. zvečer • ] 
SND. 
— Pismo ima pri nas Jos. 

Koprivee. ;/.'; , 1 

Kongres to preisko-
val brezposelnost. 

^ Ĵji} • r. 
Washington, 28. dec. Orga 

nizirano delavstvo bo zahte-
valo od kongresa, da začne 
nemudoma preiskovati vzro-1 
ke zakaj se plače manjšajo, 
zakaj delodajalci nastopajo 
proti unijskim organizacijam 
in zakaj se toliko delavcev 
odpušča od dela. Posebno v i 
tekstilni industriji )e najslab! 
še za delavce, voditelji or- j 
ganizacije tekstilnih delav-
cev se sedaj posvetujejo z 
Samuel Gompjejrsoto, pred-
sednikom American Federa-
tion of Labor, fa se tiaredi. 
pritisk na kongres in upelje 
preiskava. V nobeni drugi i 
industriji kot v i skstilni se ni 
odtrgalo toliko >d delavskih | 
plač. Mnogo toi i iren je popol 
noma zaprtih/pelavci trdi-
jo, da so tovarne zaprte, ker 
hočejo delodajajti izločiti vse 
unijske delavci in začeti s, 
takozvano "open shop". Na-j 
ročil imaj<o baje ' tovarne, na| 
milijone, toda olllašajo z de-
lom, dokler ne .organizirajo 
delavce brez vsajce unije. Po-
leg tega pa zahtevajo tudi že-
lezniški delavci, da se upelje 
preiskava, ker sp godijo tudi | 
pri železnicah ; velike spre-
membe, in so železnice do da-] 
nes odslovile žt nad 50.00U 
delavcev, z namenom, da do-
bijo neorganizirane delavce, 
katere potem vpeljejo v delo, 
namesto unijsitih delavcev. 
Zanimivo «h»4majo orga -
n i z i r a n i delavci v kongresu, 
in sicer v obeh zbornicah, 
mnogo prijateljev,. In je pre-
iskava od strani kongresa 
gotova stvar. 

— Koncert Slov. Kat. Pevs. 
društva "Lira'' se vrši prihod 

i njo nedeljo, 2. jan. zvečer v 
Grdinovi dvorani. Ta prire-
ditev bo prekašala vse dose-
danje glede izbire in vsebine 
v lepoti naše slovenske pe-
smi. Toliko krasnih sloven-
skih melodij v naši naselbini 
v Clevelandu ni še noben 
pevski zbor na en večer pro-
izvajal. Moški zbor ima pose-
bno skrivnost s pesmijo "Na 
straži". Krasna bode "Kme-
tiška Svatba", ki se uprizori 
kakor opereta. V prihodnji 
številki našega lista priobči-
mo obširneje program tega 
izvanredno zanimivega kon-
certa. 
— Nov most se je izročil 

prometu na božični večer na 
W. 05th St. preko železniške 
ga križišča. Tako je zopet 
zginila ena izmed številnih 
smrtnih pasti v mestu. 
— Ako imate vi trgovino, in 

stanujete v isti hiši kot je tr-
govina, ne morete imeti v kle 
ti ali sploh nikjer drugje no-
bene opojne pijače, niti za 
lastno uporabo. Kogarkoli 
policija najde, da je trgovec, 
in ima v kleti vino, ta pride 
prej ali slej na vrsto za areta-
cijo. 
— Nekatere naše družine 

so imele žalostne božične 
dneve. Družini Strajnar na 
Union Ave, je umrla na bo-
žični večer hčerka, stara 5 
let, za vratico, in ker je bila 
bolezen nalezljiva, se je vršil 
pogreb takoj drugi dan, na 
Božič. Istočasno je umrla 
družini Novosel, stanujoči 
na Carry ave. hči Marija, sta-
ra 15 let Umrla je v bolnišni-
ci nekaji dni potem, ko se je 
nri kooanju zelo prehladik. 
Pogreb se je vršil v torek zju 
traj. V nedeljo, 26. dec. zju-
traj je umrla Marija Barth, 
stara mati slovenske družine 
Rus, stanujoča na 34. cesti. 
Pogreb se ie vršil v torek zju 
traj. Vseni prizadetim druži-
nam irrekamo iskreno soža-
IJe. , 
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Mestna vlada dohi-
la ukor od sodnije 

Mestna uprava in policija 
je dobila zopet hud udarec 

j od sodnije. To pot se je ogla-
sil sodnik Levine, ki je pre-
povedal županu in policiji 
nastavljati policiste pred tr-
govinami, gostilnami ali ho-

i teli, o katerih sumi policija, 
! da v njih ne gre vse v redu. 
Pred več tedni je policijski 
načelnik odloČil, da morata 
pred hotelom Morland noč in 
dan stati dva policista, ki mo-
rata vsakega gosta hotela 
vprašati za ime in naslov, ka-
darkoli tak gost gre v hotel 

! ali iz hotela. Lastnik hotela 
se je pritožil na sodnijo, in 

i sodnik Levine je v jako 
ostrih besedah napadel župa-
na in policijskega načelnika, 
da kršita ustavo države Ohio 
ter kratita svobodo posamez-
nim državljanom, ki je zaga-
rantirana v ustavi. Objed-

| nem je sodnik zapovedal, da 
se mora policija nemudoma 
odstraniti izpred hotela, kar 
je seveda naredila, ker sicer 
bi dal Levine zapreti župana 
in policijskega načelnika. Ta 

\ odločba sodnika Levine je 
hudo zadela župana Fitzge-

' rahla in policijskega načelni-
ka. Sklenili so, da se pritoži-
jo proti sodnikovi odredbi na 
višjo sodnijo. 27 policistov je 
stražilo enake hotele, name-
sto da bi lovili roparje po uli-

- -can. jg^nnnifc i^wiifc sa je lZo.. 
javil: Župan trdi, da mu po-
stava dovoljuje postavljati 
straže pred hotele. Meni kot 
sodniku ni znana nobena ta-
ka postava. Jaz poznam sa-
mo ustavo Zjed. držav, usta-
vo države Ohio ter splošne 
postave v državi. Ustava pra-
vi: Vsi možjte so od narave 
svobodni in neodvisni in ima 
jo gotove pravice, med kate-
rimi so te, da se vesele in uži-
vajo svobodo ter branijo živ-
ljenje, da si pridobe premo-
ženje in ga varujejo, ter da 
so srečni in varni. Kdorkoli 
skuša ljudem to odtegniti, 
dela proti ustavi, pa naj si bo 
župan, direktor javne varno-
sti ali policijski načelnik, in 
skrbel bodem, da pridejo 
pred sodnijo, ako nemudoflia 
ne odnehajo od svoje navade. 
Ako ima policija proti komu 
kaj-, naj prinese dokaze na 
sodnijo, in sodnija bo skrbela 
za kazen, ako pa policija ni-
ma dokazov, naj pusti ljudi 
pri miru. Ta razsodba sodni-
ka Levine je hud poper za 
vso mestno vlado. 

• 
f ^ " V pondeljek 3, jan. naš 
K^list ne izide, ker sicer bi 
l^mora l i delati na Novolet-
I3^ni dan in nedeljo potem. 
EB^ Prosimo, da cenjeni na-
iS^ročniki to upoštevajo, 
— Opozarjajo se člani S. N. 

Čitalnice na važno, zborova-
nje dne 30. decembra v na-
vadnih prostorih. 
— Nevarno je zbolel znani 

rojak Jos. Zima. Na božič se 
je nekaj prehladil, da je oble-
žal na svojem bornem stano-
vanju, pozabljen takorekoč 
od celega sveta. Ni imel niti 
odeje, in od mraza je bil sko-
ro ves črn. Ko se je zvedelo 
za njegov položaj, so se ne-
mudoma ukrenili koraki, da 
se ga odpelje v mestno bolni-
šnico, in usmiljena srca so 
mu darovala najbolj potreb-
nih stvari. Želimo rojaku, da 
bi hitro okreval in se dobro ; 
pozdravil. 

Hoteli, restavranti in 
plesne dvorane so lahko odpr 
te do 1. ure zjutraj na Nove-
ga leta dan, ako se ljudje spo 
aobno obnašalo, se je izjavil 
direktor javne varnosti Mr. j 

prosty. j 1 

• ' . .i -iti . 

Sodnik zagovarja 
sebe glede umora. 

Obravnava proti sodniku 
t McGannonu radi umora Ar-

thur Kagya se ie začela nada-
ljevati v pondeljek po božiču, j 
V pondeljek in torek so bile 
še neprestano zaslišane priče | 

• ki so trdile, da so videle sod-1 
nika v trenutku, ko je pade)! 

, strel, več blokov daleč od 
tisodepolnega mesta. Med 
drugimi pričami je pričal tu-
di brat sodnika, dr. A. C. Mc-
Gannon, ki je izjavil, da je 
istega večera, 7. maja letos, 

, obhajal svoj rojstni dan. Ra-
ditega je šel zvečer s svojo 
ženo v gledališče, potem pa v 
neki restavrant, iz katerega 
je odšel ob 10 minut preko 
polnoči. Vozil se je z avtomo-
bilom po 9. eesti, ko je opazil 
blizu vogala 9. ceste in Super 
rior ave. svojega brata —- sod 
nika McGannona. To je bilo 
12.20, dočim je dognano, da 
je strel padel ob 12.27, Zdrav 
nik je še precej časa zasledo-
val svojega brata in se izjavil 
da je absolutno nemogoče, da 
bi bil navzoč pri streljanju, 
ker je sodnik iz 9. ceste zavil 
na Superior ave. in počasi 
kdrakal proti Square. Tudi 
nekaj drugih.oseb je pričalo, 
da se je nahajal sodnik ob 
12.30. na Euclid ave. kari, to-
rej 3 minute potem, ko je pa-
del strel, in je fizično nemo-
goče priti iz 9. ceste in Ha-
milton Ive. kjer se je umor 

- na/ rnhlifi,fifliiflrfl
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kjer čakajo Euclid ave. kare. 
Ena najboij važnih stvari 

v tej obravnavi pa je, ako bo 
preiskovalni sodnik Bernon 
dovolil, da se vzame izjava 
umorjegega Kagya za resno 
ali ne. Kagy je pred svojo 
smrtjo dvakrat zaporedoma 
izjavil, da ga ie ustrelil John 
W. Joyce. Tako se je izjavil 
napram policistom in zdrav-
nikom v bolnišnici. Toda 
kljub temu je bil Joyce opro-
ščen od porotnikov kot ne-
dolžen. Gre se za to, ali je ta 
izjava umorjenega Kagya bf-

, la podana v trenutku, ko se je 
> Kagy zavedal, da bo umrl, 

ali je Kagy mislil, da bo še ži-
i vel. Ako je podal izjavo v 
• prepričanju, da bo takoj umrl 

potem se bo upoštevala, ako 
pa je bil Kagy prepričan, da 
bo še živel, se njegova obdol 
žitev Joyce-a ne bo upošte-
vala. V sredo bo zapovedal 
sodnik Bernon, da se obrav-
nave vsak dan nadaljujejo do 
polnoči, ker sicer ne bodo 
gotovi pred novim letom. 

V torek je pričal sodnik 
McGannon sam in razložil 

i kaj se je godilo na dan 7. ma-
ja, ko je bil Kagy ustreljen. 
Z vehemenco in povdarkom 
je zanikal izjave prič, da se 
je nahajal na licu mesta, ko 
je padel strel. Ponovno je 
zatrjeval, da je bil oddaljen 
več blokov, in da se je naha-
jal že ob 1. uri zjutraj doma, 
kar bi bilo nemogoče, ako bi 
bil na licu streljanja. Zanikal 
je odločno, da bi imel kake 
razmere z glavno državno pri 
Čo, Miss Neely glede Kagya. 
Kot znano je Miss Neely iz-
javila pod prisego, da je sod-
nika videla streljati. Sodnik 
je govoril razločno, točno in 
jasno, kot da je popolnoma 
nedolžen. Objednem je priča-
la v torek tudi žena obtože-
nega sodnika, ki se je izjavi-
la, da je prišel mož popolno-
ma mirno domov ob 1. uri 
zjutraj. ^ 

...i .p* 
— Dr. Edinost ima jako 

važno sejo v sredo, 29. dec. 
— Deset let ječe je dobil 

Hgnry Nickel, ker je prišel v 
poštni urad na 1 lth St. in 
prisilil tamojšnega uradnika, 
da mu je izročil $5.76. 
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Temni oblaki za 
Evropo v L1921 
Ženeva, 27. dec. Črne, vz-

nemirjujoce vesti prihajajo < 
v glavni stan Lige Narodov, 
in iz teh novic se sigurno pri-

(čakuje jako črno in teško le-
to 1921 za Evropo. Posebno 
velja to za Poljsko, Latvijo 

M in Estonijo. Boljševiški izgre 
I di bodejo številnejši in bolj 

krvavi kot kdaj prej. Boljse-
viki v Latviji se pripravljajo, 

! da se združijo s svojimi brati 
v Rusiji. Pa tudi iz vse držav 
Evrope, starih in novih, pri-
hajajo enake žalostne vesti, 
ki ne obljubujejo ničesar do-
brega za Evropo v novem h-

i tu. Od vsepovsod prihajajo 
glasovi o nemirih, trgovskih 
Krizah, o silni nezaposljefro- 4 | 
sti, o propadih, medsebojnem 

I nesporazumu. Manjka blaga, 
• dela in vsega, živeža ie vefl-
i ko man« kot ga je bilo pred 

letom. Kdor živi v Zjed dr-
žavah niti pojma nima kako 

i strašno pomanjkanje vlada 
med prebivalstvom Evrope. 
Cene so silne. Mnogo fabri-

I kantov in veleindustrtia}eev, 
i ki so nakupovali biagoj iok-

ler so bile eene visoke, dines 
, ne morejo prodajati in eno-

stavno likvidirajo. Ekonomi-
sti in financirji, katerim Je 
denarni položaj najbolje po- I 
znan, so prepričani, da šafca 
svet velik trgovski polom, in 

• v neka ten h dišavah bodejo 

f revolu^e.^^olitično oSz<^ 
i je v Evropi je polno groma 
> in bliska. Vsak čas se začne 
i lahko tuintam streljati. V 
i Čeho-slovaški je prišlo do 
i ponovnih pretepov med Nem 
> ci in Čehi, Avstrija ni nikdar 
i poznala večje mizerije kot 
i danes. Avstrijski državniki 
1 aktualno prodajajo državo 
• kateremukoli, ki bi preskrbe! 
i za kos kruha. Madžarska je 
- ustavila železniški promet, 

ker ni premoga. Jugoslavija 
i se ponovno prepira z Bulga-

rijo, in črne vesti prihajajo 
t celo iz Švice, kjer je tisoče 
, nezaposljenih delavcev. Fran 

cija in Anglija niso nič na 
bolj&em. Skratka: Vse ka že, 

[ da pride eno najbolj nesfeč-
) nih in teških let za Evropo. 1 • 
l — Iz Mansfielda, O. se po-
• roča, da je tam zajec ustrelil 
I nekega lovca, namesto lovec 

zajca. Lovec Houseberg je 
i videl dva smukniti v luknjo. 
> Položil je puško poleg hiknje 

in segel z roko v duplino, da 
prežene zajca, ki je v resnici 

I skočil ven, ravno na petelina 
puške, ki se je sprožila, in Je j 

kroglja zadela Houseberga v 
glavo, da je bil takoj mrtev. 
— V prihodnjem kongresu 

» ne bo imela država Ohio niti 
enega demokratičnega za-
stopnika. Vsi novi kongres-
mani so republikanci. Edini 
demokrat, ki ostane še je se-
nator Atlee Pomerene, kate-
rega termin poteče 1922. hi 
za njegov urad se že priprav-
ljajo republikanci, da ga na-
domestijo s svojim človekom. 
— Obtožena umora se niha 

ja v zaporih 24 letna Austra-
lia Crape, ki je ustreKil 
Christ Wilsona. Dekle je Iz-
javilo, da jfe ustrelilo Wilsona 
ker je slednji grozil njeni 
materi. 
— Umrla je Amalija Koftir, 

oženjena, stara 38 let, stanu-
joča na 5914 Prosser ave. 
Pogreb se vrši v sredo zju-
traj. Naj počiva v mirt!. %fj 
— Najbolj mrzli (hm v se-

zoni je bil v torek, ka je to©? 1 
lomer kazal komaj 0 stopfe} M 
nad ničlo. Več n e a ^ a e j i ^ 
pripetilo v mestu, kajti ( M | I 
tlak je bil kot steklo i* m l M 
dje le siftelgvo hodili. '-Smk 
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P l a č e n a j o s t a n e j o . 
Večina ctevelandakih delodajalcev je odslovila del 

svojih delavcev, dočim je pridržala drugi del v tovarnah. 
Enako se godi tudi po drugih mestih. Nekateri delajo, dru-
gi so prisiljeni počivati. Toda veliko bolje bi bilo za vse, za 
Kompaniste in za delavce, da bi se vse delavce pridržalo pri 
delu, ako ne za polni čas, pa vsaj za gotove ure na dan. Ta-
ko bi imeli vsi vsaj deloma zaslužek, kar je vedno bolje kot 
pa prazen nič. Kaj se zgodi z delavcem, kateremu odpovedo 
delo, ne da bi mu povedali, kdaj se zopet lahko vrne in za-
čne z delom? Od takih delavcev najbolj trpijo trgovci in 
banke. Kajti delavec, ki ne dela, neha kupovati razne stva-
ri, razven samo ono, kar je absolutno potrebno, da se pre-
živi. Delavec brez dela neha nositi na banko svoje prihran-
ke, bančne vloge se znižajo, denar se, ne zbira kakor bi se 
moral, posojila so manjša in redkejša. Pa tudi sosed brez-

" poaelnega delavca misli enako. On vidi svojega soseda 
brez dela, si misli, da se tudi njemu lahko enako zgodi, pre-

, neha kupovati razne, stvari, tako da bo pripravljen, kadar 
p r i d e čaa. Tako deloma ponehuje prej živahna trgovina, ki 
Je dajala življenje vsem, porabi se man} blaga, in prvotna 
odstavitev ddavcev je vzrok, da blago zaostaja, da nastane 
kriz«, in pri tem trpi ves narod, vsak stan. Ena industrija 
kot druga preneha, trpijo farmarji enako kot družbe cest-
nih železnic, banke kot delavske organizacije. — , , 

Seveda, najbolje bi bilo, če bi mogle vse tovarne obdr-
žati pri delu vse delavce, in bi bile na ta način pripravljene 
ž&obik naročila, ki gotovo pridejo, kadar industnjška kri-
za odneha. Na vsak način pa bi morale nehati govorice to-
varnarjev, da se morajo plače znižati. Ne samo, da bi se 
smelo delavcem odtrgati po $1 ali več na dan od zaslužka, 
pač pa j<e trganje plač slab business za delodajalce. Kdo se 
je izjavil tako? Nlnče drugi kot znani bankir Roger H. Wit 
liams, podpredsednik National Bank of Commerce v New 
Yorku, ki pravi: 

"V mnogih krajih čuiemo trgovce govoriti, da so bili 
delavci gospodarji, ko $o bile plače visoke, delavcev pa je 

, primanjkovalo. Delavci so sami določevali koliko naj se jitn 
plača za delo. Sedaj pa ko je dela malo, delavcev pa veliko, 
se bo maščeval delodajalec nad delavcem. Toda maščevanje 
se le malokdaj splača, in ob tem času bi bil tak nastop de-
lodajalcev nič druzega kot splošna narodna nesreča. Ne-
prestano naraščanje števila nezaposlenih ter neprestano 
reduciranje delavskih plač je vzbudilo strah, da se ne more 
več veliko kupovati. Zato si; sleherni prizadeva, da se pre-
živi s tem, kar ima, da obnosi, kar je prej kupil, ker se za-
vedajo, da kmalu pride Čas, ko bodejo rabili vsak cent, ki 
ga imajo, da bodejo lahko kupili najpotrebnejše za življe-
nje. Dobre plače pomenijo splošno dober položaj za vsako^ 
gar, ker dokler ima narod denar, da ga potroši, obratujejo 
vse tovarne, so zadovoljni vsi. Zmanjšane delavske plače 
pomenijo zmanjšanje javne morale, nizkotno življenje, ne-

. vredno Amerike. Delodajalci kličejo narodno nesrečo nad 
Ameriko s tem, da znižujejo plače. 

Pomnite, da mož, ki je to povedal, ni kak vodja delav-
ske organizacije, ampak bankir, od katerega so zavisni de-
lodajalci in veliki trgovci. Ameriški standard plač se mora. 
ohraniti, ker sicer Amerika ne more biti več Amerika. 

—l --- •—•• 

D O P I S I . 

iiuelid, O. Cenjeni ured-
nik, prosim vas, natisnite te 
vrstice v vaš list, da nazna-
nim rojakom, da mi tukaj v 
Euclid, O. ne spimo na dru-
štvenem polju, ampak ima-
mo že tri podporna društva, 
ki spadajo k različnim Jed-
notam in Zvezam. Naša na-
selbina raste od dneva do 
dneva, in zato se nas je zbra-
lo nekaj rojakov, da zopet 
ustanovimo društvo in ga pri 
klopimo k Jugoslovanski 
Katolidki Jednoti, ki sedaj 
poeljuje na jako demokrati-
čni podlagi in ima jako dobro 
urejena pravila, ter se ne vtl 
če ne v verska ne v politična 
vprašanja. Njen - glavni na-
men je pomagati bratom in 
sestram v njih nadlogah, pla-
čevati smrtno in bolniško 
podporo. Zato prosim rojake 
v Euclid, Ohio, in okolici, da 
ako ni še kdo v nobenem dru 
štvu, ima sedaj priliko pristo 
piti. Mogoče ste že pri kate-
rem društvu, pa potrebujete 
«e enesga. kdor rojakov želi 
natančnejših pojasnil, naj se 
oglasi pri rojaku Frank Bajt 
v Euclid, O. Osemnajst roja-
kov se je že priglasilo, in ima-

f m o vse pripravljeno, da pri-
čnemo z Novim letom s pra-

| vilnim poslovanjem. Rojaki, 
| rojakinje, sedai imate čas, da 
I se vprašate, ali ite zadosti 
• t t varovan i ali ne. Ne bo vam 

* M m , - f *£Mfh> 

žal, ako pristopite k temu 
novemu društvu, ki se je pri-
klopilo k Jugoslovanski Ka-
toliški Jednoti, ki šteje danes 
približno do enajst tisoč član 
stva, ki je že stotisoče spla-
čala svojim članom podpore 
in smrtninc, in je na jako 
dobri finančni podlagi. Z no-
vim letom pa se bo še bolj 
povspela, ker postane solvent 
na. . 

Torej rojaki, oglasite se v 
obilnemu številu. Vem, da 
nekateri danes teško plaču-
jejo, toda zavarovalnine ni 
nikdar preveč, in vi nikdar ne 
veste, klaj vas čaka nesreča. 
Danes ste zdravi, jiitri ste 
bolni ali ponesrečeni, in ka-
ko tedaj želite, da bi se zave 
dali ob pravem času ter bili 
dovoljno zavarovani. Torej 
pristopite danes, ko ste zdra-
vi, ne čakajte ua leta, ko bo 
prepozno. 

Konečno želim vsem čita-
teljem tega lista srečno novtf 
leto, posebno pa našim roja-
kom v Euclid, O. 

Frank Bajt. j 

ČEVIJAR. 
Malokdaj se je občinstvo 

tako zadovoljno vrnilo do- j 
mov iz dvorane, kot na Bo-
žični večer. Junior Alumni 
Klub je zaključil že tako lej) 
Božični dan z zibano in pri-
ljubljeno igro "Čevljar", ki 
i ' •> 

je polna poštenega kranjske-
ga humorja, in ki človeka 
nehote spomni na kraje iz 

b katerih so originali te igre 
tako spretno izbrani. Ako-

0 ravno se na slovenskih odrih 
e dandanes skušajo prirejati 
= takozvane moderne igre, ki 
9 seveda plavajo nad razumom 
- navadnega zemliana, pri ka-
[ terih se zdi, aa je glavna 
" smer pretirano hrepenenje 
= po ljubezni, in kjeree občin-

stvu predstavljajo vse člove-
' ške slabosti, vendar bo vsak 
? priznal, da je naš narod še 
~ vselej najrajši poslušal igre 

povzete iz domačega življe-
- nja. Ena izmed takih iger je 
> "Čevl ja r Igra l i so jo izvan-
• redno dobro. Skoro se mi zdi 
| nemogoče posegati v kritiko, 

in če to vseeno poskusim, 
potem moram popolnoma po-
zabiti, da so igralci komaj 
šestnajst do sedemnajst let 
stari. Torej v veri, da so ti 
igralci odraščeni možaki naj , 
začnem: — 

Mojster Blaže, kaj na} re- ; 
čem o njem? Je pač tako, da j 
je pri vsaki igri eden najbolj- \ 
ši, in, da je Bambič svojo , 
vlogo nad vse pohvalno izpe- , 
ljal, to bo vsak priznal, kdor ' 
je igro videl. Od začetka do , 
konca ni bilo pri njem opazi- ' 
ti nobene znatne napake. Ta- j 
ko neprisiljeno in prijetno je 
izvajal svojo vlogor kot, da 
bi mu bil oder nekaj vsakda-
njega. Matiček, le tako na- j 
preji — 

Doktor Lopnik, ki je po 
mnenju Blažeta imel zavreto t 
kri, je pokazal, da je imel Bla ' 
že prav. Rudolf Svigel je bil ; 
kos svoji nalogi, čeravno je j 
vloga zdravnika najtežja pri 
tej igri. Njegov nastop je bil 
hvale vreden, a najbolj pa v 
tretjem dejanju. Obnašanje 
je imel pravilno, in ko bi ne- ; 
Kol iko počasneje govoril, bi j 
napravil še večji uspeh. 

Tonček tudi ni zaostal za \ 
drugimi. Posebno hvale vred 3 

no je, ker ni pretiraval svoje j 
vloge, kar tako radi store ne- * 
kateri igralci, in ker je izmed 1 

vseh igralcev on najbolj lepo 1 

in pravilno izgovarjal bese- c 

de. John Božič je najboljše 1 

igral v tretjem dejanju. Ko bi * 
nekoliko bolj; želel objeti svo- t 

jega očeta, bi bilo še boljše. s 

Baron Stradež, A. Kostanj 1 

šek, je kljub temu, da je bila J 
njegova vloga sama na sebi * 
zelo nenavadna, še dosti do- \ 
bro igral. On je predstavljal J 
ubožanega plemenitaša, ki je I 
sicer prosil vbogaime, česar , 
pa seveda njegova visokost 
ni hotela priznati. Toni ga je 
dobro pogodil, le majhno ! 
preboječ je bil. 

Opeka, John Čelesnik, je J 
pa nekje pozabil svoje zidar- J 
;ko or <|je, katerega staro-
krajski zidar vedno seboj no-
si kadar išče dela. Na splošno . 
je igral dohru^posebno dobro J 
v drugem dejanju, ko je uro 
kradel. Želeti bi bilo, da bi j 
bilo, da bi počasneje in bolj i 
razločno govoril. 

Valentin je igral primerno j 
dobro, le nekoliko Več vaje j 
in pa pravilnih kretenj bi bi- i 
I o treba. . 

Na splošno je bila igra ta-
ko spretno uprizorjena, da v 
mnogih slučajih ne vem ali . 
bi pohvalil igralca, ali igro- . 
vodjo, ali pa oba. Malokdo ve, 2 

d a je uspeh igre vedno odvi-
sen ne samo od igralcev am- o 
pak od nekoga, ki stoji za ku- s 

lisami, kojega večmesečni -
trud se izvaja na odru, in za-
kar on redkokdaj dobi pri-
znanje. Delo Rev. A. Bomba-
ča, in njegovo prizadevanje 
ohraniti na potu poštenja in 
časti, kaže hvalevredne us-
pehe. Le žal, da je mnogo Iju-
dij, ki namesto, da M ga v 
tem plemenitem delu podpi-
rali, ga celo ovirajo. 

K predstavi so precej pri-
pomogli tudi šolarji Sv. Vida 
s svojimi znanimi plesi in de-
klamacijami, zakar gre za- i 
hvala častitim sestram in G. v 
Holmarju. 

Dvorana je bila natlačeno I 
polna, in mnenje Je bilo, da 

1 bi se Alumni Klub kmalu zo-
pet pokazal, in to pot morda s 
starejši oddelek Kluba. S 

L. Kushlan. 

Italija v stiski. Pod našlo- . 
vom "Na desno ali levo?" pri -
naša jo praški "Narodni 
Listy*' članek iz Rima, ki za- l 
služi tudi našo pozornost, n 

- vsled česar? ga prinašamo v 
i glavnih potezah. Če se itali-
i janska vlada v resnici priprav 
s lja končati pogajanja z Jugo-
- slavijo. Je Grako prepričana, 
i da se bo pričelo govoriti o 
i državnem prevratu in da bo 
i tekla v Rimu, v Milanu in 
i drugod kri. Nacionalistična 
- agitacija fe poslužuje tega 
i načina za argument, dasirav-
> no dobro vi, da Italija ne mo-
- re imeti i^iru na znotraj, 
- dokler ne imela miru na 
: mejah.. Notranji mir pa je 
! stvar, o kateri moremo brez 
1 pretiravanji reči da je od 
' njega odvisna eksistenca Ita-
1 lije,— vsaj na oni višini, ka-

kor je bila pred vojno. Po 
prepričanju vseh, ki so hote- j 
li vojno, pa bi bila morala 
Italija iziti iz vojne mogoč-
nejša, razširjena na ozemlju 
in povečana po številu prebi-
valstva ter mogočnejša tudi v 
kulturi. Dogodki pa so se 
okrenili drugače. Dežela ječi 
pod bremenom vojne, vsi vi-
šji cilji, izvzeniši teritorijal-
ne so daleč zaostali in Italija^ 
se danes bori -kot celota, da 
vzdrži ono gospodarsko in 
socijalno ravnovesje, do ka-
terega se je vzpela tekom de- i 
setletij pred vojno. Popravila j 
je svoje finance, započela ve-
liko delo svoje obrti ter si ho-
tela zagotoviti mesto tudi v 
gospodarstvu. Nasprotno p 
je vojna ^otresla vso stavbo 
Italije tako, da je njena obno-
va prvovrsten problem. K vse 
mu temu je prišlo še razoča-
ranje, ki se tiče vlade Giolit-
tija, o katerem je Nitti pri 
svojem odstopu rekel : "Kaj, 
Giolitti je s*nfo 78 let star? 
Čez dva meseca bo star 95 
leti*'. V resnici je imel Giolit-
ti sila težko stališče. Mir z 
Jugoslavijo iii dosežen, zato 
stane vojska mesečno 600 mi-
lijonov, poleg tega doplačuje 
država mesečno pol milijaroe 
za kruh, vrhu vsega tega pa 
so mase ljudstva tako razbur J 

kane, kakor to do sedaj še 
nikdar ni bilo v Italiji. Ta 
razburjenost je tako globoka, 
da se vrste dan za . dnevom 
najhujši 15 najnevarnejši 
tolovajski rtapadi in da mora 
teči že prav pri vseh demon-
stracijah kri. Cilj vseh teh • 
navidezno nesmiselnih ' ra-
buk je agitacija za sovjete. 
Tako se tudi propad med des-
nico in levico tudi med soci-
jalisti v parlamentu vedno 
bolj poglablja. 

' Logaški župan za Italija-
ne? "Era Nuova" prinaša 
naslednjo brzojavko iz S. 
Margherite: Italijanski dele-
gacije je došla danes od "lo-
gaškega sindaka" brzojavka, 
v kateri "se'' v imenu prebi-
valstva protestira proti ne-
varnosti, da se logaški okraj 
odstopi Jugoslaviji in "se'' v 
tej uri naglasa slovesno volja 
prebivalcev, da ostanejo za 
vedno spojeni z Italijo. — j 
Kdo je logaški "sindaco''? i 
Ako je to Italijanov postav-
ljeni slamorezec, je stvar um-
ljiva in ne, bo nikogar raz- ' 
burjala. Drugo pa je, ako bi 
bil ono brzojavko poslal iz-
vljeni logaški župan, kar si-
cer izključujemo, vendar jaa 
bi si v tem slučaju morali mo-
ža pošteno ogledati. 

SOBA in KUHINJA SE ODDA v 
oajem za dva poročena. 1380 E. 52nd 
St 

D r . L A. S T A R C E , ! 
OPHTHALMOLOGIST 

Edini slovenski ophtholmo-
logist v Clevelandu. Oči, 
glavobol, nervoinost in dru-

~ gc bolezni, ki )ih povzro-
čajo slabe oči. 

6127 S t Clair Ave., Cleveland.O. 
Uradne ure: od 10-12, 2-4, 7-8. 
Ob nedeljah in sredah: od 10-12 

(w) 

tunM »•»»»*') 

W. K. DRUG COMPANY. 
E D I N A SLOV. L E K A R N A 

v Clevelandu 

Najboljša zdravila, točna p o 
strežba. 
S t Clair Ave. ft Addison Rd. 

J O H N K O M IN, 
lekarnar (x) 

. jfjf f T T " 
IŠČEM priMCfM STANOVANJE, 

obstoieče i* 3-4 sob s« novoporočanca 
^ »n 7». cesto VpraSs se v tmrav 

JLJ Al III IIJI* /lio^ 
niVITii I19V*« | ' ' 

• i 

Neveste in 
družice, 

ki želijo biti lično oprem-
ljene, imajo na razpolago 
dobro izvežbano moč v tej 
stroki, ter vas vsestransko 
zadovolji z delom. 

Izdelujem na roko paj-
čolane, (ilajerje) lično in 
po vašem okusu. ' , 

Cene i m cm c. 

Pokličite po Bell Phone: 

N O T T I N G H A M 439 - R, 

ali pišite. 

T0NICA GRDINA, 
18115 N O T T I N G H A M 

R O A D 

P O Z O I T 

Spodaj podpisani se priporočam slo-
venskim in hrvatskim lastnikom avto-
mobilov. da kadar ielijo imeti svoje 
avtomobile lepo prebarvane, da se og-
lasijo pri nas. Finejftega dela ne more-
te nikjer dobiti v mestu in to veliko 
ceneje kot vam morejo kje drugje na-
rediti. Poskusit« enkrat pri naa In bo-
dete nai atalni odjemalec. Podpirajte 
domače podjetje. Za oblla naročila se 

;. -A \ - . ii' • -m j Vi;,. 

— National Drug Store! 

S L O V E N S K A L E K A N A 
Vogal St. Clair a ve. fn 61. ces-
ta. S posebno skrbnostjo izdelu 
jemo artravniške predpise. \ 
zalogi imamo vse, kar je treba 
v najboljši lekarni 

IIIIIIIHIHIIIIIIflllllllfUItllHIlHIttlHHg 
Najmodernejši pogrebni uvod | 

v Clevelandu # 

Frank ZAKRAJŠEK, j 
pogrebuik ia embalmor 

1105 N O R W O O D RD. 

Princeton 1735 W 
Roaedale 4983 | 

Avtomobili za krste, poroke, S 
pogrebi in druge prilike. 

UIIHIIIIHIIIIHIIIHI'IHIIIIIIIIHIIIIIIIIII? 

Pozor, Plumbing! 

Kadarkoli hočete, da ae v valih 
niiah naredi plumbarsko delo. ae obr 
alte na svojega rojaka, ki vam nafedt-
to v najboljSo zadovoljnost. StraniSča 
(opalllča, sinke, itd. 

Pojdite k svojemu ro|aku najpr 
<o\ predno drugje vprašate. NajstarejSi 
lugoslovanski plumber v Clevelandu 

NICK DAVIDOVICH 
6620 ST. CLAIR AVENUE 

Cleveland, Ohio 
O. S. Princeton U73 W 

, Rosedale 1828 

I 
- r. | • ti »i _ i — « li 

Ker me ie več rojakov napro-
silo, da jim preskrbim nekaj sta-
rokrajskih kos, sem jih naročil 
par sto in jih dobim meseca de-
cembra; kedor teli katero, naj ai 
jo naroči takoj, ter priloii tudi 
denar. ' 
ena kosa s rinleo In ključen 

vreil 91.M 
lest ko« skupaj ali več 

po $2.75 
garnitura klepalaega 

orodja $2.00 

ALOES SRULJ, 
323 E P S I L O N P k A C E 

B R O O K L Y N , N. Y. 

j ^ i 
Z P*iMjii olodo" J 
S ^ ' p pijače? Z 
m V lokami ' W 

I F. BMIMUCH, i 
S 1353 E 56 ih STREET # 
A vogal St. Clair Ave. W 

Točna postrežba. Z 

I M M M M ® @ i l 

IJ S L M X M m g 

V vašem mestu je Cunard agent. Pojdite k njemu. S 
Cena D. r a z r e d a . . $ m O O I 
Cena DL razreda $125.00 f 

in>$5.00 vojnega davka. 

Direktno v Hamburg. Cena 3. razreda: 1 
Oderburg via Hamburg $12920 | 

in $5.00 vojnega davka. , t S 
Največji parnik, ki odplove v Hambur. | 

WWWWWMAMMIlliit. — ? / 

Z a J B o ž i č . 
—Ako želite, da pride vaša dfcqarna pošiljatev ob pra-

? vem času v staro domovino, da s<i vplača vašim dragim 
jj za božične praznike tedaj se poslužite našega denarnega 

•j zavoda, ki je po svoji stari zanesljivosti Aajbolj poznan | 

\ Slovencem kot najbolj zanesljivi zavod za pošiljanje 1 

j) denarja. '' , 

l Izplača direktno v Ljubljani. 
D V močni zvezi smo s pet največjimi ljubljanskimi 

) bankami, imamo pa tudi zveze s celo Hrvatsko in ostalo 1 

) Jugoslavijo. Drafte izplačiije Slovenska Banka v Lju-

) bljani. 

V Pri 
nas dobite vsa pojasnila gledef potovanja v sta- ^ 

L ro domovino in smo zastopniki za vse prekomorake č h e 
) Premoženje te banke znaša šestindvajset mi l i jonov . | 
) Vložite svoje prihranke v to močno in vapio b a n k a ( 

) Odprto od 9. zjutraj do 7. zvečer vsak dan. 

j 5« Lake Shore Banking & Trust co 
) 55th ST. & ST. C L A I R A V E . 

I IN SEST DRUGIH PODRUŽNIC. 

C U N A R D L I N E ! 
/.. . i 

S. S. CAR0NIA 0DPL0VE15. JANUARUA i 
20.000 T O N 

vNEAPOU , I 
Cena 3. razredu Trst via Neapolj.... $10450 ! 

In $5.00 vojnega davka. 

V vašem mestu je Cunard Line zastopnik. 
, Pojdite k njen^u. 

>** y B 

Bila sem bolna na srcu ce-
lih 5 let. Poiskusila sem mno-
go zdravnikov a vse zaman. I 
V obupanju sem se še obrnila H 
na slovenskega zdravnika ki- H 
ropraktike 

Dr. Alb. Ivnik-a 
6408 ST. C L A I R A V E . 

f ter popolnoma ozdravela v H 
teku enega meseca. Njega H 
zelo priporočam rojakom in H 
rojakinjam. M A R Y UMEK. H 

5513 Carry Ave. 

NAZNANILO PRESELITVE. 
Dr. 2upnik ae je preaelil z zobozdravnllklin uradom od 0127 St. 

Clair Ave. *a6131 St. Clair Ave. na vogal 62. cente, nad novo aloven-
S ako banko, glejte vhod na 62. cesti. Glejte na napia 

I DR. ŽUPNIK 
Ako hočeta zanesljivega zobozdravnika, obiUite dr. 2upnlka, ki 

ae osebno zanima za vaakega bolnika. Dr. 2upnfk prakticira ie se-
; dem let v tej okolici. " 
J Uradne ure rod 8:30 sjutraj do 8 ^ 0 sveter. Ob nedeljah od 8 :30 - 12 
; Nujni slučaji vaak čas. Pokličite Croat 70» L 
j ; • 

CUNARD-ANCHOR LINE 
1 ' 1 11 • 

S. S. ITALIJA S. S. P A N N O N I A 
' Odplove 1. febr. v Odplove 18. jan. v 

D U B R O V N I K in TRST. D U B R O V N I K in T R S T 
Cena 3. razreda: Cena 3. razreda: 

Dubrovnik $135.00 Dubrovnik $135.00 
Tjret $115.00 Trst 115.00 

In $5 vojnega davka In $5 vojnega davka 
v ^ 

V vašem mestu je Cunard-Anchor agent Pojdite 
k njemu. 

- ' ~ n I " j* . .* . V.' 
J 
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} The Slovenian Mutual Benefit Aee a. Cleveland, Ohio 

I , ' - • ' I f f , , ,, I I I 
PREMOŽENJE SDZ ZADNJEGA NOVEMBRA 1*2». 

I 1) Smrtninski sklad , . $ 71,207.45 
l i 2) Bolniški sklad $ 45,006.35 H 
H 3) Upravni sklad ; . \$ 2,647.02 
H 4) Bolniška (rezerva) * $ 1,376.08 
S S) Onemogli sklad $ 1,241.63 | 

• SKUPAJ ^.$121,470.43 j 

imax svojih 18 krajevnih podružnic po raznih naselbinah, kakor Cleve-
land, Collinwood, Euclid, Newburg, Lorain, O. Število članov je narastlo do 

f; zadnjega novembra na 760 članic Tn 1561 Članov, skupaj 2321. 

ASESMENT X-85. 20 (November) SPREMEMBE PRI KRAJEV. DRUŠTVIH 
A) SUSPENDIRANI IN ZOPET SPREJETI CLANI(ICE): 

Fr. Senlca, L. Senk, A. Fajdlga, J. Kodrlch, H. osredkar, Fr. Vadnal, M. 
Jalovec, J. Pensolič, A. Tomše, Fr. Globokar, L. 2ura. Fr. Suhadolnik, Ant. 
Jalovec, Ant. Vidmar, J. Ajster, Ant. Felicijan, Jos. Somrak, Joa. Račič, J. 
Krašovic, Jos. Božič, Mart. Matkovič, And. Blatnik, Jos. Potočnik, Peter 
Ocvirak, L. Mohorčič, Joa. Zupančič, Mat. Stipanič, Mart. Kuhar, Ig. Germ--}. 

Ana Vardjan, Iv. Linger, Aug. PerSe - i t . 2. v 
Ivana Koprivec, Mary 2nidaršlč, Mary Leonardi, Mary AndolŠek, Lucija 

& Paviič, Ana Prilel, Fr. Strnad, Mary Repar, Rozi Konečnik, Fr. Birtič, Kati< 
Kovačevič —It. 4, 

Fr. Valič, And. Valenčič, Mary Grodd, Johana Valečič, Tomaž Levar, Ig. 
Gross, Ernest Levar, — It. 8^ 

Josip Lunder—št. 9. 
Anton Jerlan, Anton Zurc, Mihael Hrovat, Anton Kmet, Joaip Kmet »10. 

; Angela Centa —It. 11. 
John Korelec, Jožef Tomažič, Tony Skul — št. 12. 
Frank Mramor, John Velkavrh, L. Hrovatin, Ant. Zakrajlek, Ig. 2nidar- | 

l i t , John Zupančič. — it. J4. 
Johana Barie, Terezija Hočevar, Ignac Koračin, Josip Hočevar, Josip ' 

Podržaj, Andrej Slokar, John Sulen,Jan Andrej —It. 20. 
Ana Kedmenec, Andrej Kedmenec —It. 21. 

B) PRVI MESEC SUSPENDIRANI ČLANI IN (ICE): 
August Kofol, Joe Kraje, Frank Kraje, Louis Brulc, Fr. Oblak. Mihael 

Vuk, George Juranka —It. 1. v ' 
> Ivana Vokač, Ivana Kuhelj, Angela Rogel, Mary Vatovec, Mary Majzelj, 

Mary Bargles, Jenny Cimperman, — It. 2. 1 

. J .*k , l t i F r- Pučnik, Mary, Unetič, Rozi Hiti, Marg. Novak, Jožefa 
Antončič, Mary 2lberna, Johana Kolenc, Fr. 2nidaršiČ, Jenny Roje, Eliz. Opa-

I e r \ K , e m 6 e . F a n n y Pirnat, Fanny Boltjančič, Mary Prijatelj, Marija 
- Doilekr" štr°4eC' M a r V F U n ! t ' Fl"' M o d i c ' M , M i e Bize l> J e r a Skublc, Rozi 

Ivana Žlindra —It. 5. 
, Josip Preskar, Mike Starch, Joe Novak, Jos. Kadunc, Anton Kadunc, A. 
Struna, Louis Pugel — It. 6. 

Fr. Blatnik,Tg. Makovec, — It. 7. 
Anton Flfolt, Anton Sitaro — It. 9. 

"v. Frances Jug, Frank Terlep, Andrej Šinkovec, Mary JerneJiič, Ignac Do-
* lene, Jury 2ukovec, Ig. GHha, Mary Šinkovec, Josip Terlep, Anton Kane, John 

Cergoi; Louis Ferfoija, Jožefa Terlep, Karolina Cergolj —It 10. 
Fr. Stupar, John Glinlek, John Modic, Josip Lunder, Anton Starlč, Fr. 

Stupar, Ig.^Lužar, John Tome, Jože Hrovat, Mike Frlgel, Jos. Glavan, Vine. 

& - Frank Dolinar —št. 16. 
John Boben, J. Debelak, Antonija Debelak, Joseph Cegoj— It. 20. 

C) PASIVNI ČLANI (NICE): 
Dva meseca dolgujejo: 

Jožef Jurečič, John Roje, Frank Bizjak, Jakob Mally —it. 1. 
Ivana Zaje. Ana Judnič, Fanny Kne — it. 2. 

y Mary Ponikvar, Mary Drganc, Mary Jerič — It. 4. __ 
Andrej Uliaii — št. 9 . — 1 r * 
Anton Gruber it. 14. . . 

D) IZOBČENI ČLANI (ICE): 
m C. 991 Frank Gabrijel, 1240 Frank Cimperman, 1498 Frank Colarič, 1756 
v - Joe Sajovic —it. 1. . 

C. 1794 Uriula Jalovec —It. 2. 
C. 1877 Frank Skufca, ml. —it. 6. 
C. 1180 John Zabukovec —it. 9. 
C. 2219 Ignacij Kuhelj —it. 10. 
C. 3:98 Jernej Stanovnik —št. 12. 1 

C. 1156 Joseph Dular, 581 John Končan —it. 14. 
C. 2400 Tinnie Glivar —It. 20. * 

E) ZVIŠALI ZAVAROVALNINO V VIftJE RAZREDE: 
1206 Jožef Lavlin —I, iz $300 na $1000. 
1804 John Jalovec —1, iz $500 na $1000. 
1236 Frances Spehek —2. iz $300 na $10C0. 
1229 Ana Maver —4, iz $500 na $1000. 

F) PRESTOPLI ČLANI (ICE): , 
O. 1006 Anton Koci od it. I. k št. 8, C. 157 Jpsip Supan, of iT I.k št. 

B f k C. 2805 Frančes Papež, omož. Bobnar, od it . 10. k It. 20. C. 3099 Joe 
^ • i f o n č i č , od it. 12. k št. 20. — 4 

j f m ) ZNIŽALI BOLNIŠKO PODPORO (Potni člani): 
C. 913 Anton Dobravec, št. 7. iz $7 na 00, C. 1953 John Oitir št. 17. iz < 

na CO \ 4 
H) ZVIŠALI BOLNIŠKO PODPORO: 

C. 1810 Frank Trbižan i t 17. iz $7 na $14.00. 
I) NOVI ČLANI (ICE): 

C. 3180^-4— N John Marn, C. 3181—2—C John Rakovac, C. 3181—2 C 
Anton Gar^as —it. I. 

' a 3183—3—C Mary Harle, C. 3184—2—C Theresa Zaje, C. 3185-2—C 
ratofzija Znidarllč; C: 3186—2—C Jožefa Colarič, C. 3187—2—C Marija Za-
Pp r šan , C 3188—2—D Rosie Kraiovic, C. 3189— la—C Antonija Poje—št 4 

C. 3190—2—B Matt Stražiiar, C. 3191-^2B Anton Zupančič—it. 5. 
C. 3192 —2 —C Paul Kogovšek— it. 7. 

p a 3193—3—B Joe Koiak, C. 3194—2—B Anton Crngoj. C. 3195—2—B 
^ P r a n k Kravos, C. 3196—2—B Matt Struna, C. 3197—1 a—C Josephine Mr-
r;>-;iolo— it. 8. 

C. 3198—3—C Ivan Zakrajšek, C. 3199—3—C Dominik Kraiovic, C. 
I 3200—2—C Jožef šega —it. 9. 

C 3201—3—B Josip Kuhelj, C. 3202—2—C Alojzij Merhar, C. 3203—1 
—B Franc Papeah --št . 10. 

C. 3204-35— C Mary Drčar —it. II. 
7 C. 3205—3—B Louis Lustig, C. 3206-^2—C John Stare, —št. 12. 

C. 3207^-2—B Joseph Eckart, —it. 14. 
C. 3208—2—N Charles —. Hiabše —št. 16. 
C. 3209—2—C Alois Ussai, —it. 18. ^ * , I 
C. 3210-2—B Andrej Vičič— it. 20. 
C. 2311—2—C Anton škerjanc, C. 3212—2—B Alojzij Mahnič —št. 21. 
SKUPAJ NOVIH ČLANOV 33. 

H Cleveland, Q. dne 22. decembra 1920. 
FRANK HUDOVERNIK, tajnik. ^Mjjiww' > 1 1 ,.„, 

Bati UcU UciJ UclU Ur=!J Uc£J UcdJ UciJ Udi Udi Uc=U UcdJ Učil UrfJ UciJ IkdJ Ua3 UeU Ûlll-M Uĉ lEnt̂ riEriBJI 

g Razpis službe tajnika. 
M — 

Društvo S. N. Dom razpisuje službo pomožnega ob 
lp enem finančnega tajnika in knjigovodja Prositelj naj 

navedejo njih zmožnosti in priporočila. Položiti bode 
f tudi varščino kakoršno bode določil diroktorij. Plača 
f $8o.co mesečno. Nastop službe po dogovoru. 

Pismene ponudbe naj se pošljejo ali pa osebno iz-
roČe sedajnemu fin. tajniku L, Mcdvešek, 6409 St. Clair 
Averfue 

ODBOR S. N. DOMA. 

rDBUSTVA DELNIČARJI S. N. DOMA, "POZOR" 
V s a ona društva ki niso poslala zastopnikov na le-

I tošnjo konferenco, so prošena, D A S E PRIGLASIJO 
I GOTOVO, D O 31. D E C E M B R A 1920 finančnemu taj-

tuku U Medvešek, 6409 S t Clair Ave. v torek ali petek 
zvečer od 7. do 8. ure zvečer radi delitve dohodkov klu-

9 ba društev S. N. Doma, ker bi se jih sicer ne moglo pri 

I J. S. Jablonski i 
S10YEHSKI FOTOGRAF. j 

. 6121 ST. CLAIR AVE. 
Isdetnje slike sašenttbein drašinake slike,otroike 
slike, ^ n a j ^ o v c j « mo<jMn po^niik »h <cn»h. Zrn 
^ r e l i k o T k o T n « ^ iSk^ZASTcSj"0 

I POZOR GOSPODINJE 
Kot vam Je znano, sem prodal mesnico na 961 Addison 

Road ter naznanjam vaeta mojim cenjenim starim odjemalcem, 
da aem al postavil v svojem domu prekajalnico mesa, ter bom 
imel v zalogi vedno prekajeno suho meso jamCeno in prve 

g vrsteJCadar želita kak lep kos prekajenega mesa, oglasite se 

AUfflAlT t I 
i l i i lVl l Ol'll/uLWj XIVl u l d l V/U111 Oil vvk 

B ' 1 

I — = V a b i l o 
—na— 

Maškeradno Veselico 
> ki jo priredi 

Slov. Pev. Društvo "Soča", 
v Slovenskem Domu na Holmes Avenue 

31. DECEMBRA 1920 
N A S I L V E S T R O V V E Č E R 

Začetek ob 7. uri zvečer. 

Tem potom se priporočamo za velikansko vdeležbo 
Zabava bo najzanimivejša kar jih je bilo v tem letu in 
razdeljenih bo 10 nagrad za najboljše maske: 

i. Nagrada — cekin za $10.00 
a. Nagrada * cekin za $ 5.00 
3. Nagrada — cekin za $ 2.50 
in še 7 nadaljnih nagrad. 

Toraj kdor hoče pričakati Novo leto v veseli družbi 
naj se našemi in pride v dvorano. 

< V S T O P N I N A ZA O S E B O 50c 

Vabi 

Društvo "SOČA" 

I . . . V A B I L O . . . . 
\ * —na— 

1 Plesno Veselico 
C ki jo priredi 

I Jugoslovanski Žen. Klub,: 
f W e s t P a r k , 0 . n a ; 

1 Novega Leta Jan, Ljan/21.: 
S v prostorih rojaka Fr. Jurca, stop 12. 
c Pričetek ob 2. uri pop. ^ 
C Ul judno vabimo rojake v W e s t Parku, Clevelandu < 
C in okolici, da se vdeleži jo te veseliee, ki se priredi v ko- < 
C rist bodočega Jug. Del. Nar. D o m a v t e j naselbini, S pi- j 
C j a č o bo izvrstno preskrbljenfi, pa tudi naše kutar ice < 
J b o d o pokazale svo jo umetnost z izvrstnimi jedili. « 
C Z a plesaželjne bo igral izvrsten orkester pod vod- < 
J s t v o m g. IvanuŠ. , 

J Za obilno udeležbo se priporoča 4 

< Jugoslovanski ženski Klub 

NAZNANILO W ZAHVALA. 
Ž A L U J O Č A D R U Ž I N A Ž E L I N A Z N A N I T I T U Ž N O 
V E S T O S M R T I D R A G E G A S O P R O G A , O Č E T A 
I N B R A T A 

FRANK ŠTUPICA, 
ki je previden a sv. zakramenti aa umirajoče po kratki boleni pljuč-, 
nicl mirno aaapal 12. dec. ob 8. uri zvečer. Nemila smrt ga i« sicer 
reiila aemakega trplenja in napornih teiav, a vzela je veliki in ne-
preskrbljeni družini skrbnega očeta. Ranjki ja še dolgo trpel telesne 
poškodbe, radi tgube enega očesa ni mogel pristopiti k nobenemu 
društvu, zato io usoda družine še hijjfea. Ranjki je doma iz Sodrašice 
v Ameriki je bival 13 let, v domovini zapukča enega brata, tukaj pa 
soprogo, • otrok, S sestre in reč sorodnikov, žalujoča družina izreka 
iskreno zahvalo vsem sorodnikom za tolažbo in hitro pomoč, kakor 
tudi drugim sorodnikom za izkazano sočutje, zahvaljuje se za podar-
jene vence in brezplačno vožnjo z avtomobili družinam Anton Koro-
šec, Anton Skul, Frank Akul, družini Bučar iz Loraina, Joa. Zakraj-

- šek, družini Beseničar in drugim, kakor tudi Rev. Ponikvarju ter dr. ' 
Seliškarju aa brezplačno oskrbovanje. 

Marija š tupica in otroci. 
(Pogrebni zavod A. Grdina). 

Premislite dobro, komu boste vrofiB denar 
u * ' 

za poslati v stari kraj ali pa za vožnje listke 
r i 
I N 
I M « j Nvimo v ten NEGOTOVOSTI in ZLORABE, vsak skuša postati hitro 
i bogat, nt glmd* aa avojaga bttfejaga. Rasni agent je in zakotni bankirji rastejo povtei 

kakor goba po daijo. 

| V teh časih se stavijo v denarnem prometu nepričakovane zaprake starim izkuše-
nim in premožnim tvrdkam; kako bo pa malim neizkušenim začetnikom mogoče is-

I polniti svoje neutemeljene obljube, je veliko vprašanje. 

Naie denarne pošiljatve se zadnji čas primeroma sedanjim razmeram v Evropi 
k dovolj hitro in zanesljivo izplačujejo. 
F >' i ' • > ' 
L • ' . .* r - . ~ 

Denar nam poslati je najbolje po Domestic Postal Money Order, ali pa po New 
| York Bank Draft 
k 

t < ^^^^^ 

F t a n f e Sakstt 
82 Cortlandt St. New York, N. Y. 

X-žarki preiskava za $1.00 
H H f f l R K f ^ C» ste belal, brož ostra kaj JejjdUbefeMa, aH kaMfce ato le ob^att 

- ^ r i H B l l ™ Nikar ne zgubite upanja, ampak pridite k meni 
Jaz zdravim vsakovrstne Ipecialne bolezni mačkih Is laaak. aajadne pa balaaal krvi bafta MeSaL 

obiati, jeter, pljuč, mižic, area, neau in grts. 8 parna« to X žarkov, elektrieitete ia malega nalbalj medemeB 
.»fif.Denjti, b odete postali belili v naikrafšem msgečem čaau "v 

Pri nss ni nobenega ugibanja. 
Skrivnost molegi uspeha |a meja skrbna mata ia prei«k.tve, da doženem. kaj vaa beli. Jas rabi« X 

*»rkt m m , rnmroskop kemične analizo ter vse zna utvane matoda. da peeaoMoar vtrok vaSaga traMs. 
Ali ste slabič? Pridite * noma^sml 

I Mote posebno proučevanje stftad, ki »a rablja na evropekth klinikah v Barttm, Loodoaa, DmmHt Po-
;izu in Rimu in mola dvajaatlatna skušnja v zdravileaj« akutnih Ia kvaaMaft M s a i maMHh ta l a « a M 
daie prennoer pri zdrevllenju in maji uapahl aa bili taka aadovaiHvi 

Jaz rabim veliko krvno sredstvo 606 in 914. \ 
Vse zdravljenla abaalutna brez baMHa. Vi aa lahke saneeote na paltone mnaajo, poltoao aoatražbo »r 

nihoisv zdravljenje za cena, ki Ja marata plačati. • 
> »e vala bolezen neozdravljiva, vam tako) pa em.C« ia ozdraviva, >»edet> oitfraviH » Mkrtia«^' 

otisu Govorimo alovanaka. I'^UpVw "IT ' ' "^jiSHP 

D O K T O R B A I L E Y ' ^ P E C I J A L I S T ' 
5i>ll Kut-iid Ave. blisu 14. r«Me Room m. I>ru««i nadelreiK flirrrinaT. OMa 

Uradne ure od 9:30 zjutraj de zvečer. V nedelja od 19. da 1. ^ ^ 

I Mi naročamo karte po kablu 
I 1 

I in naročite jih takoj ako hočete, da pride vaša družina k vam v najkraj-
šem mogočem času. 

Mi smo pooblaščeni zastopniki za najboljše prekmorske linije, kakor 
I Cunard, Cosulich, French, Red Star, White Star, Ameriške linije, L dr. 

Najboljšo postrežbo dobite na največjih parnikih teh linij. 
Pošiljamo denar v Jugoslavijo in druge dele sveta potom kabla, po-

šte ali drafta. Pri nas dobite vedno najnižje cene. 

I Z t i p n i c k & C o m p a n y 
POŠILJANJE DENARJA , 

• in 
. POOBLASČENr ZASTOPNIKI ZA NAJBOLJŠE 

PREKO-OCEANSKE PROGE. 

6024 St. Clair Avenue, Geveland, Ohio 
I .. ^ V ' ^ 

• - • . I ' v r ^ . -J' J - - u?T** ; 

ALI ste pripravljeni za nastop pred narod? Pr-
va in najbolj potrebna dolžnost je, da je člo-
vek čist v vsakem slučaju. 

Za čiščenje oblek je najbolj pripravno slovensko 
podjetje, Frank Čistilci in Barvarjl Čiščenje, likanje 
barvanje prve vrste, Se priporočamo. 

C M J A N K 
I C l e a n e r s & Dyers 

Rosedale CfiQJ 1361 E. 55th S t 
Central 3 0 3 1 Zraven St. Clair Ave. 

• . . . 

• , • . v- • a -
31î sr „ - f.-i-



Y i s q S k a k r o j i i k a 
Dr. Ivan Tavčar. 

Odloživši korec, izprego-
varim: . 

"Sedaj si se me že lahko 
nagledala, Margareta!1' 

Odstopila je za korak ter 
zamolklo odgovorila: 

"Ti veš, kako mi je ime T 
"Oče je govoril o tebi." 
"Tedaj si Visoski? Tudi 

moj je govoril o tebi." 
lznova ji je zažarelo okrog 

vrata, da sem se spomnil ju-
tra, kadar leži zora nad gora-

i n i . 
Pristopila je k čej)riču ter 

si dala opraviti pri perilu. Če 
je le mogla, ozrla se je skrivo-
ma na kraj, kjer sem stal. Bi-
la je dekle, ki je moškemu 
navadno všeč: dobro rasla in 
za vsako delo pripravna. Ali 
besede ciganke, da hodim da-
našnjo pot brez uspeha in da 
umrem, ker se mi bodo prsi 
prestrelile, mi niso pripušča-
le, da bi prišel do pravega do-
padenja nad telesom device, 
katero sta očeta izbrala, da 
mi postane nevesta. Trpinči-
la me je tudi zavest, da je lu-
teranstvo v hiši in da zakoni 
iz takih hiš niso deležni bož-
jega blagoslova, kakor ni bil 
deležen tega blagoslova za-
kon v viaoski hiši. 

Ker sem moral nekaj izpre 
govoriti, vprašal sem, če je 
težka in visoka desetina in 
kako da jim teče življenje. 

Odgovorila je: 
"V nribih smo in težko ži-

vimo! Nič ne rečem, oče je 
dober in lepo počne z nami. 
Brata pa sta osorna človeka 
in z materjo grdo ravnata, da 
se ji slabše godi kot deklam 
jpo drugih hišah. Nič ne re-
čem, an bi raje živela v dru-
gem kraju, med drugimi ljud 
mi!" 

To mi je povedala in videlo 
se mi je, da si želi proč iz do-
mačega kraja in da ji je bilo 
morda všeč, da sem prišel. 
Dokončala je delo, obrisala si 
foke s predpasnikom ter me 
pozvala: 

"Sedaj je pa riienda oče že 
prišel!'' 

In res sva dobila v hiši pri-
letnega moža dolge, koščene 
postave in, kar se pri nas red-
ko nahaja, preeudno modrih 
oči. Na mizo pred njega je 
bil razložil Lukež kolače z 
Visokega: dve gnjati in dve 
rumeni pogači. 

V tem ko sem se mudil pri 
studencu, je bila starka že 
zlezla na peč in od tam opa-
zovala dogodke pri mizi. Brž-
kone je slutila, kaj pomenja-
jo darovi, in slabe volje se je 
zatogotila: ' 

"Ne dajaj je papistu, Jere-
mija! Jezus, ne dajaj je papi-
stu, ko vendar veš, da je moia 
kri tekla za sveti evangelij \ y : 

Stopil je na klop ter z ve-, 
Iiko roko gladil veli obrazek, 

- rekoč: "Tiho, mati!" | 
Takoj se je pomirila. Ali 

pomirila se je tudi moja duša 
in silno dobro mi je delo, da, 
je modrooki ta mož izkazoval 
spoštovanje četrti božji za-
povedi, in najsi je bila lutrov-
ske vere ona, katera ga je 
rodila! Sklenil sem, da hočem 
vsak čas dajati pokorščino 
staremu svojemu očetu, in 
najsi ni zahajal k maši, ne k 
svetemu obhajilu! 

Jeremija je nato pristopil 
k meni, mi napravil velik 
križ po obrazu ter izpregovo-
r i l : 

"Prišel Si vendar enkrat k 
svojim sorodnikom!v 

Tedaj je pristopila še žen-
ska. ki se je dotedaj tiščala na 
klopi pred zapečkom, tako da 

f je nisem bil niti opazil. Tudi 
ona mi je napravila križ po 
obrazu ter se nato molče vr-
nila k zapečku. 

Bila je hišna gospodinja, a 
poznalo se ji je, da jo je iz-
mozgalo neprestano delo. in 
vse na nji je pripovedovalo, 
da ji je življenje nezabeljena 
in pljevka jed, kakor jo mora 
navadno vsaka ^šivati, že je 
vzela vdovca z otroci. 

Z očetom sva priaedla k 

:"'T n ^ i h ft„; 

ivnnuuvivi 
Kričala sta: "Nočeva, da 

bi te prodajali od hiše!*' AJi 
odnehala sta vendarle, ker je 
popolusestra nad njima ime-
la več moči, kot sem pričako-
val. 

Hišni gospodar se ni razje-
zil, dasi mu je v modrem oče-
su nekako zažanelo. Tudi ona 
na peči se je zopet oglasila in 
čul sem, kako je zdihovala: 

"Jeremija, čemu jo siliš od 
hiše? Rad jo imaš in rada jo 
imata tvoja, sinova, dasi ju 
nisi odgojil, kot je predpisa-
no v božji knjigi. Počakaj 
še! Gotovo pride krščanski 
mladenič, ki jo bo hotel ime-
ti, ki jo bo snubil, kakor je 
snubil Jakob svojo ženo. Ce 
ga ni tu, pride od drugod, 
pride z Nemškega, kjer so j 
zmagovalci svetega evangeli-
ja spoznavalci! Trubar ti ga 
poišče, Trubar, ki mu priha-
ja iz ust čista božja beseda, 
kakor prihaja iz panja sladki 1 

med!" 
Jeremija je bil takoj zopet 

pri nji ter je zopet položil 
roko na zgubauo njeno lice: 
"Tiho, mati! Če bi vas kdo 
naznanil grajskemu glavarju 
uklonili bi vas v verige in 
umreti bi morali v temnicah 
na loškem gradu!" 

Tedaj je starka povzdigni-
la svoj glas, da se je slišala 
njena beseda po celi izbi: 

Dalj« piitaoten«. 
FRONT SOBA SE ODDA za I aH2 

fanta. Vpraša ae na 1376 E. 47th St. 
((152) 

ALI ŽE KAJ MISLITE na to, da bi 
ae spomladi preseli v svojo lastno hi-
šo? Mi jih imamo nekaj jako priroč-
nih. A. F. LUCIČ, Real Estate, 1174 
Addiaon Rd. 

SOBA SE ODDA za I aH 2 fanta. 
Vprašajte na 6309 Edna ave. (152) 

DVA M OAK A se sprejmeta na sta-
novanje na 1152 E. 60. St. (151) 

NAZNANILO. 
članicam dr. sv. Ane, it. 4. SDZ na-

znanjam, da sem se preselila na 4927 
St. Clair ave. 

ROSE ERSTE, tajnica. 

PRODA SE 
najboljši prostor v Clevelandu za vsa-
ke vrste trgovino. Proda se po nizki 
ceni radi odhoda iz mesta. Vpraša se 
na 1144 E. 71st St. (153) 

ODDA SE SOBA za ! ali 2 fanta, 
elektrika in kopalitte. Vprašajte na 

j 976 E. m. Pl. (151 ( 
I Val FANTOV se sprejme na hrano 
i« stanovanja. KX» E. « . e«sta.(151) \ 

• ':/ 

e* \ , . • • - . " 

mizi, na katero je bila Mar-
gareta položila velik hleb ter 
ni prej mirovala, da sem si 
odrezal k niha. Potem je iz-
ginila v vežo, da bi pripravila 
večerjo. 
' Ostali smo se prav vestno 

ogibali vsake besede, katera 
bi bila količkaj v zvezi z na-
menom, s katerim sem priha-
jal v to hiSo. Govorili smo naj 
več o otavi, katere košnja se 
,je morala jutri pričeti. 

Začulo se je bučanje v ve-
ži. Sledilo je nekaj govorice z 
Margareto, nakar so se duri 
hitro odprle. V hišo pa sta 

Rribrenčala sinova, starejši 
larks in mlajši Othinrih; o 

zadnjem mi ni znano, kako 
je prišel do tega nečloveške-
ga imena. Bila sta kakor raz-
dražena sršena. Postavila sta 
se pred očeta, a mene še po-
gledala nista. 

Marks se je najprej ogla-
sil: 

"Kaj je, oče? Kaj pripove-
duje Margareta?" 

In Othinrih je kar ob mizo 
udaril ter vpil: 

da jo hočete dati od 
hiše, ko vendar veste, da mi-
dva brez nje ne bi mogla ži-
veti!'' 

Marks se je še jezil: "In 
med ljudi naj bi prišla, ki go-
vore, kot lajajo pri nas psi!v 

Tudi Marks je tolkel z roko 
ob mizo. -

Nespodobno govoričenje o 
domačem mojem jeziku me je 
pogrelo, da sem hotel fanti-
čema nekaj povedati, kar bi 
jima ne bilo všeč. Prihitela 

f>a je v izbo Margareta, prije-
a Othinriha za rokav in ga 

vlekla za sabo, proseč oba, da 
naj mirujeta in naj ne dražita 
očeta, ki je Vendar hitre jeze, 
da se razkadi nad vsako ma-
lenkostjo. 

i / .« i _ n \ i . * 

j 
Izdelujem pooblastili, prol-

taraka posla, rja razpolago 
sem za tolmačenje pri vseh 
prilikah. Dajem nasvete v 
vseh ozlrlh. 

ED. KALISH 
So« ST. c L u f t 'AVENUE 

n H B B P i K T ' 
Daje svelost in moč, najboljši 

LINIMENT 
za vae prilike, otekline, izpahke 
in bolestne miftlce. NajboljSe sred-
atvo za drgnenje. 

P« vseh lekarnah. 

JAVNA ZAHVALA! 
Slavonic Immigrant Bank 
436 West 23rd St. New York, N. Y. 

Cenjeni gospodje:— 
Zelo sem vam hvaleen za vaš trud 

in pošteno službo. Prejel sem prejem-
no potrdilo od din. 39,188 katere sem 
poslal po vas v Zemljoradničko Banko. 
Vaše delo je priporočila vredno in vsak 
kdor ieli biti dobro postrežen naj se 
z zaupanjem obrne na Slavonic Immi-
grant Bank v New Yorku. Noben naj 
se ne pusti zavesti po kakih židov-
skih bankirjih ampak naj se obrne na 
našo edino slovansko ustanovo take 
vrste v Ameriki, kjer bo na svoje za-
dovoljstvo po bratovsko poslužen. 

Vaš V. VOJADINOVIČ, Livingston, 
Mont. P. O. Box 410 dne 20. novemb. 
1920. • 

JAVNA ZAHVALA: 
Slavonic Immigrant Bank 
436 West 23rd St. New York, N. Y. 
Okoli srede meseca augusta sem po-

slal z vadim posredovanjem nekoliko 
kron gospodu John Gross v Petrušno 
vas, St. Vid pri Zatični na Kranjskem 
in danes sem pa prejel po imenovanem 
pospodu lastnoročno podpisano pre- i 
jemno potrdilo, da je dne 21. septem-
bra prejel denar. Vidim da je cel zne-
aek izplačan ter da se za stroške ni od 
poslane svote ni nič odbilo. 
• Ker smatram vaie delovanje solid-
<m, hitrim in poštenim, se vam za to 

javno zahvalim in vas priporočam še 
drugim rojakom 
jGNATZ GROSS, R.F.D. 1. Chero-
kee, Kans. dne 26. sept. lftffl. 

NAZNANILO 
Društva Edinost člani se opozarjajo 
na izvanredno sejo, ki se vrši dne 29. 
decembra, t.j. v sredo zvečer ob 7. uri 
v Slov. Nar. Domu. Ker je na vspore-
du več važnih točk za rešiti, je dolž-
nost vseh članov, da se vdeležite te se-
je. • • 

ANTON PODPADEC, tajnik ' 

r _ u j 

8.* uri zvd !r v čltalnlšklh prostorih ? 
Na dneven m redu Je volitev odbora 
za prihodn ^Ieto^n druje a i tw . 

. - • . i . , i. . - < 
-DVOJE DEKLETI, došle iz stare , 

domovine, |lče)o službo z« pri goapo-
dinjstvu al| v restavrantu. Vprašajte 1 

na 6506 St, Clair ave. (152) i 
BOD1TBJPA*ETNI IN KUPITE I 

At-UU HA3JLO i 
sa rane, %ahke, llšaje, opekline In * 
kožne bolefni. To dobite v Bailey tr- , 
govini, Standard Drug Co. In v vseh 
večjih lekafnah. 1 

14017 Dar ley Av«„ Cleveland. Ohio | 
T h e Ar-Bu Laboratories Co. , 
•II ' t I., n —«• I • 

L Dr. H. 0. Stern, [ ; 
i Dr. 8. Hollander j 

, zobozdravnika 
! m 

H 1 3 5 5 £ 55th S t vog. St. Clair i j 0 1 

i | V s t o p n i 5 5 . cesti nad l e k a n o j j -

Ute od 9. zjutraj 
d o 8 . z v e č e r . 

j i Govori se slovensko. 

!! Slovenski plumber j i ! ! 
MILAVEC & BUNOWITZ 

CO. 
1043 E. 61. St. 

fzvrftujemo vsa plumberska dela, 
napeljavo kopalifič, sinkov, straniSč 
in drugo, napeljava, kanalov (sewer 
work). Vse delo je prvovrstno in ce-
ne so jako zmerne. 

(Jan.) 

• * 

j Mohar & Oblak, 
0206 SUPERIOR AVE. n 

I PRVA SLOVENSKA S 
PLUMBERJA 

* Pokličite nas, ako hočete dobro J 
N in poceni delo. « 
« Garfield 511, Lincoln 1625 R J 
: (w,f.) : 
H i i i i n i i i i i i n i i i n m i r S 

II M . • 

I (preji dvorov imlr& â f̂ j**1' p0T' X 
. D w r a o I n prtiprell m v o j k o m p l i k a c i j . , 
' V d veli mana. »o In Me. 1 

! Vvradal kOeli, SSSrtt! 
ko portrocl nuie bolečin«. tod* 

C0U> A 5 W T A W £ 1 S I 
> <S»wo?l Tableti moti prehladu In gripi H . BO umUM s« od pomot pri prehladu * 
l e K g g - ^ ; 

SLOVENKA, ki je doila iz stare do-
m o v i n e bi rada dobila delo za hifina 
opravita. VpraSjte na 3817 Cooper av. 

(151) 

I l^mmmmm I 
65 BROADWAY, NEW YORK I 

I t i 

I Tel. Main 1441 Tel. Central 882! W 

B . C e x i e z l n 
O D V E T N I K 

SE PRIPOROČAM VSEM JUGOSLOVANOM. 
414 ENGINEERS BLDG. Cleveland, Ohio 

Slavonic Immigrant Bank, 
436 W E S T 33rd S T R E E T , 

N E W Y O R K , N. Y . 

GLAVNICA $100.000.00 - ZALOŽNI (REZERVNI) FOND $30.000.00 
USTANOVLJENA PO POSTAVAH DRŽAVE NEW YORK 

Telefon: Watkins 779» 

P O Š I L J A D E N A R V S T A R O D O M O V I N O najcenejše po dnevnih tržnih de-
narnih cenah. I Z P L A Č U J E G A , kljub obstojočem slabem železniškim in postnem pro-
metu v Evropi, T E K O M T R E H T E D N O V naslovnikom v domovini in dobiva od 
njih lastnoročno podpisana prejemna potrdila v T E K U S E S T I H T E D N O V , katera 
posije pošiljalcem denarja. N A K A Z A N I D E N A R se izplačuje naslovniku v celem 
znesku brez odbitkov za kakšne stroške. S 

Z A T O Č N A I Z P L A Č I L A jamči c celim svojim premoženjem. 
Razun najhitrejšega in najtočnejšega pošiljanja denarja v staro domovino, prodaja 

PARNIŠKE LISTKE 
preko Atlanskega^ Oceana, Sredozemskega in Jadranskega Morja po odrejenih cenah. 
Pobriga se za svoje potnike, njihovo prtljago, udobna prenočišča v domačih hotelih 
ob primernih čeriah in H VW ostalo pri pulovanjttr B O R I V A P O T N I K E I Z STARE-. 
G A K R A J A in da je vsa pojasnila o tem brezplačno. Priporoča se rojakoip, da 
se v potrebi obrnejo nanjo v svojem maternem jeziku. 

Slavonic Immigrant Bank 
436 W E S T 23rd S T R E E T , 

N E W Y O R K , N . Y . 

SREČNO, VESELO IN VSPEŠN0 
g p ' . ' NOVO LETO 

-1921-

želi vsem svojim številnim prijateljem in 
klijentom, kakor tudi ostalim rojakom 

tvrdka 

LEO ZAKRAJŠEK, 
70—Ninth Avenue — New York City 

B I 1 I 1 B 1 M 

Na SUvestrov Večer 
\ 3 i . D E C E M B R A 1920 

n na Novega leta dan 1. januarija, 1921. 
priredi 

KLUB DRUŠTEV S . N. DOMA 

toliko k l i co 
v dvoranah S. N. Doma. 

K d o r se hoče resnično zabaviti, ter užiti nekaj ur 
)ravega veselja naj pride v S. N. Dom. Krasni dobitki 
\o pripravljeni katerih bodete deležni pri Srečolovu, Ko-
esu sreče, in pri metanju obročev ali Indijanskih pušic. 
Pa tudi na lačne in žejne se ni pozabita. Dobile se bodo 
jristne domače bele in krvave ter mešane klobase in hla-
iilna pijača. 

Igral bode tudi Slovenski orkester pod vodstvom g . 
[vanuia. Pridite vsi« da si bodemo vaičili 

VESELO NOVO LETO V SLOV. NAR. DOKU. V • . i • • A 

1 Zaupno zdravilo dela čudeže. 
' Skono ie trideset let se Tdnerjeva z d r a v j a rabijo z največjim zaupanjem. A J 
i to tudi radi pravega vzroka, 'fcetr zaupnost izdelovatelja zasluži popolno zaupa-

nje' in icislanje od strani številnih odjemalcev. Malo povišanje cen je sedanja 
' portreba, da se ohrani zanesjiva vsebina izdelkov. Branili smo $c dolgo zoper 
! Idh-aginjo na vseh številnih potrebščinah naših, a novi vijni dkvdc mam je spod-
I bil še zadnji steber in morali smo ceno nekoliko (povišati. Vsak prijatelj Tri-
> nerjevih lekov pr iznala brez ugovora/da v sedanjosti, Ičo moramo velikto vec 
] p a c a t i za potrebšičine, in tudi lekarja stane veliko več, ni mogotce draginji v 
| okom priti. Zato -pa bo vrednost Trinerjevih ldkov povrnila odjemalcem vse * 
| kar več plačajo za nje. 

j TRINERJEVO AMERIŠKO ZDRA-
VILNO GRENKO VINO 

torej ima tako zaupamje in vspeh med svetom, »ker učini, da<boJ zgubi svo^e sta-
lišče. Izmed vseh bolezni jih je devetdeset odstotkov povzročenih in spooetilh v 

i ' želddfcu. Trinerjevo Zdravilno Gnenko Vino očisti želodiec in odstrani iz notra-
j njščine drobovja vse mabrane nepotrebne in strupene snovi, ki 90 nekakšen br-
j kxg zlotvornih tvarin zavirajočih pravilno delovanje drobovja. Trkierjevi leki so 
I prosti vsakovrstne nepotrebne mešanice in vsebujejo le potrebne zdravillne 
i grenke koreninice ter krasno žareče rudeče vino. V zadevi zabasartoeti, nepre-

bavnosti, glavobola, pol-iglavobdla, nervoznosti, navadne slabeče, loakor tudi , v 
i žetodčmih neprilikah, ki rade nadlegujejo ženskle ob premembi žitja ali rudarje 
J ali drage kHelavce, k o deflajo in vdihavajo plin, čk rabite tak \ck, boate našli v 
H njem neprecenljivo vrednost. Ddbite fe v vseh lekarnaih. 

! TRINERJEV LINIMENT 
P » 
^ prodor« vselej v koren bolečine, zato pa je zlasti v slučaju protiraa, afli revma-
i tizma, irevragije, lumbago, otrpelosti gležnjev in dragih, najpotrebnejša in 
' najhitrejša pomdo. Jako dobro je tudi v zadevah odrgnin in oteklin itd., tudi 
I za drgnenje živcev m za mazanje po kopanju nog. Dobite je v vseh lekarnah. 

! TRINERJEV ANTIPUTRIN J 
J je izvrstno »uprav prijetno zdravilo za navadno rabo znotraj. Posebno za »zpi-

»1 ranje grla in» st ; isttotako za čiščenje ran* izpuščanje in drugih kožnih ofcvoncv. 

^ Dobi se v vselhl lekarnah. 
I Naj novejie nagrada so dobila Trinerjeva zdravila na mednarodnih rtaatavah: 

Gold Nfcdal-^San Fi*nckcO 1915, C r a n d P r i x — Panama 1916. 

JOSEPH TR1NER, 
M A N U F A C T U R I N G C H X M I S T . 
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